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See the notice on TED website

610511-2026 - Hange
Poola – Elukindlustusteenused – Grupowe ubezpieczenia na życie dla pracowników.
OJ S 171/2026 04/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Polskie Sieci Elektroenergetyczne Spółka Akcyjna
E-posti aadress: aleksandra.balas@pse.pl
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Elektrienergiaga seotud tegevus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Grupowe ubezpieczenia na życie dla pracowników.
Kirjeldus: 1) Przedmiotem zamówienia jest grupowe ubezpieczenia na życie dla pracowników. 
2) Szczegółowe określenie przedmiotu zamówienia znajduje się w Części II SWZ oraz Części 
IV SWZ. 3) Stosownie do postanowień 438 ustawy w związku z art. 95 ust. 1 ustawy 
wymagania w zakresie obowiązku zatrudnienia pracowników określono w Części II SWZ i 
Części IV SWZ. 4) Zamawiający żąda wskazania przez Wykonawcę, w ofercie, części 
zamówienia, których wykonanie zamierza powierzyć Podwykonawcom i podania przez 
Wykonawcę firm Podwykonawców, jeżeli są już znani. 5) Zamawiający nie zastrzega 
obowiązku osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych zadań dotyczących usług. 6) 
Nazwa i kod Wspólnego Słownika Zamówień: Kod: 66511000-5 Usługi ubezpieczeń na życie. 
7) Zamawiający nie wymaga złożenia z ofertą przedmiotowych środków dowodowych. 8) 
Działając na podstawie art. 133 ust. 3 ustawy Zamawiający ustanawia wymagania dotyczące 
zachowania poufnego charakteru informacji przekazanych Wykonawcom w toku 
postępowania. Poufny charakter mają następujące części SWZ: Część II SWZ – Opis 
przedmiotu zamówienia. Część IV SWZ – Projektowane postanowienia umowy. 9) Zgodnie z 
art. 133 ust. 3 ustawy, Zamawiający nie udostępnia do publicznej wiadomości treści 
wymienionych w pkt 8 na stronie internetowej z powodu ochrony poufnego charakteru 
informacji zawartych w SWZ. Zamieszczone na platformie zakupowej pliki o nazwie „Część II 
SWZ – Opis przedmiotu zamówienia” oraz „Część IV SWZ – Projektowane postanowienia 
umowy” zostały zabezpieczone hasłem. W celu ochrony poufnego charakteru Informacji 
Poufnych udostępnianych w toku niniejszego postępowania Zamawiający zastrzega, że hasło 
do informacji poufnych, o których mowa powyżej, zostanie przekazane po złożeniu przez 
Wykonawcę oświadczenia o zachowaniu poufności opatrzonego kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym. Wymagane jest złożenie oświadczenia przez osoby uprawnione do 
reprezentacji Wykonawcy (uprawnienie to musi wynikać z dokumentów rejestrowych lub 
pełnomocnictwa załączonego do składanego oświadczenia) oraz przez osoby, które będą 
uczestniczyć w postępowaniu. Wzór oświadczeń o zachowaniu poufności stanowią Załączniki 
nr 3.1 i 3.2 do Części III SWZ. Zamawiający informuje, że pisma z wyjaśnieniami treści SWZ 
dotyczącymi utajnionej części zamówienia (jeżeli takie będą składane w trakcie prowadzenia 
postępowania) będą również publikowane w formie zaszyfrowanej – do odszyfrowania 
należało będzie użyć ww. hasła (hasło to będzie stosowane w trakcie prowadzenia całego 
postępowania). Oświadczenia należy przekazać za pośrednictwem Platformy zakupowej, 
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zakładka ,,Pytania/Informacje”. Po ich otrzymaniu i zweryfikowaniu, hasło do odszyfrowania 
dokumentów zostanie przekazane na adres e-mail wskazany w informacji o przekazanie hasła 
do odszyfrowania dokumentów. Uwaga: Jeżeli osoby które będą uczestniczyć w 
postępowaniu, nie dysponują kwalifikowanymi podpisami elektronicznymi, Zamawiający 
dopuszcza aby oświadczenia te były podpisane odręcznie przez osoby składające 
oświadczenia, zeskanowane, potwierdzone za zgodność z oryginałem przez osoby 
uprawnione do złożenia oświadczeń woli i wiedzy w imieniu Wykonawcy i w takiej formie 
przekazane do Zamawiającego za pośrednictwem Platformy zakupowej.
Menetluse tunnus: b7239d96-e041-4532-a075-bb30ea549421
Sisemine tunnus: 2026/WNP-0198-DU-AB
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego 
na podstawie art. 376 ust. 1 pkt 1) ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 66511000 Elukindlustusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Warszawska 165  
Linn: Konstancin-Jeziorna
Sihtnumber: 05-520
Riik – jaotus (NUTS): Warszawski zachodni (PL913)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL
Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 376 
ust. 1 pkt 1) ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Grupowe ubezpieczenia na życie dla pracowników.
Kirjeldus: 1) Przedmiotem zamówienia jest grupowe ubezpieczenia na życie dla pracowników. 
2) Szczegółowe określenie przedmiotu zamówienia znajduje się w Części II SWZ oraz Części 
IV SWZ. 3) Stosownie do postanowień 438 ustawy w związku z art. 95 ust. 1 ustawy 
wymagania w zakresie obowiązku zatrudnienia pracowników określono w Części II SWZ i 
Części IV SWZ. 4) Zamawiający żąda wskazania przez Wykonawcę, w ofercie, części 
zamówienia, których wykonanie zamierza powierzyć Podwykonawcom i podania przez 
Wykonawcę firm Podwykonawców, jeżeli są już znani. 5) Zamawiający nie zastrzega 
obowiązku osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych zadań dotyczących usług. 6) 
Nazwa i kod Wspólnego Słownika Zamówień: Kod: 66511000-5 Usługi ubezpieczeń na życie. 
7) Zamawiający nie wymaga złożenia z ofertą przedmiotowych środków dowodowych. 8) 
Działając na podstawie art. 133 ust. 3 ustawy Zamawiający ustanawia wymagania dotyczące 
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zachowania poufnego charakteru informacji przekazanych Wykonawcom w toku 
postępowania. Poufny charakter mają następujące części SWZ: Część II SWZ – Opis 
przedmiotu zamówienia. Część IV SWZ – Projektowane postanowienia umowy. 9) Zgodnie z 
art. 133 ust. 3 ustawy, Zamawiający nie udostępnia do publicznej wiadomości treści 
wymienionych w pkt 8 na stronie internetowej z powodu ochrony poufnego charakteru 
informacji zawartych w SWZ. Zamieszczone na platformie zakupowej pliki o nazwie „Część II 
SWZ – Opis przedmiotu zamówienia” oraz „Część IV SWZ – Projektowane postanowienia 
umowy” zostały zabezpieczone hasłem. W celu ochrony poufnego charakteru Informacji 
Poufnych udostępnianych w toku niniejszego postępowania Zamawiający zastrzega, że hasło 
do informacji poufnych, o których mowa powyżej, zostanie przekazane po złożeniu przez 
Wykonawcę oświadczenia o zachowaniu poufności opatrzonego kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym. Wymagane jest złożenie oświadczenia przez osoby uprawnione do 
reprezentacji Wykonawcy (uprawnienie to musi wynikać z dokumentów rejestrowych lub 
pełnomocnictwa załączonego do składanego oświadczenia) oraz przez osoby, które będą 
uczestniczyć w postępowaniu. Wzór oświadczeń o zachowaniu poufności stanowią Załączniki 
nr 3.1 i 3.2 do Części III SWZ. Zamawiający informuje, że pisma z wyjaśnieniami treści SWZ 
dotyczącymi utajnionej części zamówienia (jeżeli takie będą składane w trakcie prowadzenia 
postępowania) będą również publikowane w formie zaszyfrowanej – do odszyfrowania 
należało będzie użyć ww. hasła (hasło to będzie stosowane w trakcie prowadzenia całego 
postępowania). Oświadczenia należy przekazać za pośrednictwem Platformy zakupowej, 
zakładka ,,Pytania/Informacje”. Po ich otrzymaniu i zweryfikowaniu, hasło do odszyfrowania 
dokumentów zostanie przekazane na adres e-mail wskazany w informacji o przekazanie hasła 
do odszyfrowania dokumentów. Uwaga: Jeżeli osoby które będą uczestniczyć w 
postępowaniu, nie dysponują kwalifikowanymi podpisami elektronicznymi, Zamawiający 
dopuszcza aby oświadczenia te były podpisane odręcznie przez osoby składające 
oświadczenia, zeskanowane, potwierdzone za zgodność z oryginałem przez osoby 
uprawnione do złożenia oświadczeń woli i wiedzy w imieniu Wykonawcy i w takiej formie 
przekazane do Zamawiającego za pośrednictwem Platformy zakupowej.
Sisemine tunnus: 2026/WNP-0198-DU-AB

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 66511000 Elukindlustusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Warszawska 165  
Linn: Konstancin - Jeziorna
Sihtnumber: 05-520
Riik – jaotus (NUTS): Warszawski zachodni (PL913)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 36 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
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Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: 1. Zamawiający informuje, iż niniejsze ogłoszenie zawiera treść podzieloną (w 
stosunku do zapisów SWZ) z uwagi na ograniczone możliwości edycji pól formularza 
ogłoszenia(ograniczone ilości znaków w poszczególnych polach). Pełna, usystematyzowana 
treść warunków udziału w postępowaniu oraz dokumentów składanych przez Wykonawcę 
znajduje się w szczególności w części I SWZ. 2. W związku z pkt powyżej Wykonawcy 
ubiegający się o udzielenie zamówienia zobowiązani są do zapoznania się z pełna treścią 
SWZ wraz z załącznikami. 3. Wykonawca dołącza do oferty JEDZ (jako dowód 
potwierdzający, na dzień składnia ofert, brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu, który tymczasowo zastępuje wymagane przez Zamawiającego 
podmiotowe środki dowodowe). 4. Jeżeli w dokumentach złożonych na potwierdzenie 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu jakiekolwiek wartości zostaną podane w walucie 
obcej to zamawiający przeliczy wartość waluty na złote wedle średniego kursu NBP (tabela A 
kursów średnich walut obcych) w dniu publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej. Jeżeli w dniu publikacji ogłoszenia NBP nie ogłosił kursu walut, zastosowanie 
znajdzie pierwszy ogłoszony kurs po dniu publikacji ogłoszenia. 5. Zamawiający nie wymaga 
złożenia przedmiotowych środków dowodowych. 6. Zamawiający nie dopuszcza składania 
ofert wariantowych. 7. Zamawiający nie wprowadza wymogu dokonania wizji lokalnej i 
sprawdzenia dokumentów niezbędnych do realizacji zamówienia. 8. Zamawiający nie 
przewiduje możliwości złożenia ofert w postaci katalogów elektronicznych. 9. Zamawiający nie 
przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu z zastrzeżeniem przypadków określonych 
w Pzp. 10. Zamawiający nie przewiduje rozliczenia w walutach obcych. 11. Zamawiający nie 
zastrzega możliwości ubiegania się o udzielenie zamówienia wyłącznie przez Wykonawców, o 
których mowa w art. 94 Pzp. 12. Zamawiający nie wprowadza wymagań, o których mowa w 
art. 96 ust. 2 pkt 2 Pzp. 13. Zamawiający nie przewiduje możliwości złożenia ofert w postaci 
katalogów elektronicznych. 14. Zamawiający nie przewiduje przeprowadzenia aukcji 
elektronicznej. 15. Zamawiający nie zastrzega obowiązku osobistego wykonania przez 
poszczególnych Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
kluczowych zadań dotyczących usług. 16. Zamawiający nie przewiduje udzielenia zamówień, 
o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 Pzp. 17. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo należy załączyć do oferty. Postanowienia SWZ 
dotyczące Wykonawcy stosuje się odpowiednio do Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia. 18. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych 
służących potwierdzeniu braku podstaw wykluczenia wyszczególnionych w SWZ. 19. 
Podmiotowe środki dowodowe oraz inne dokumenty lub oświadczenia, składa się w formie 
elektronicznej, tj. przekazuje się w postaci elektronicznej i opatruje się kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym. 20. Zasady wypełnienia obowiązku informacyjnego wynikającego z 
art. 13 i 14 RODO zostały określone w części I SWZ. 21. Postępowanie prowadzone jest za 
pośrednictwem Platformy zakupowej Zamawiającego pod na adresem:https://przetargi.pse.pl,

 udostępniane będą zmiany i wyjaśnienia treści SWZ oraz inne dokumenty zamówienia której
bezpośrednio związane z postępowaniem o udzielenie zamówienia. 22. Ze względu na 
ograniczoną liczbę znaków, jakie można wprowadzić do niniejszego ogłoszenia Zamawiający 
wskazuje, iż wykaz oświadczeń oraz dokumentów potwierdzających spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu, brak podstaw wykluczenia został szczegółowo opisany w części I 
SWZ. 23. Wykonawca jest związany ofertą 90 dni, od dnia upływu terminu składania ofert, 
przy czym pierwszym dniem terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin 

https://przetargi.pse.pl,kt
https://przetargi.pse.pl,kt


610511-2026 Page 5/8

składania ofert. 24. Zamawiający nie wyraża zgody na komunikowanie się Zamawiającego z 
Wykonawcami w inny sposób niż przy użyciu środków komunikacji elektronicznej – (art. 65 
ust. 1, art. 66 i art. 69 ustawy Pzp).

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: waga kryterium - 100%

5.1.11.  Hankedokumendid
Juurdepääs teatavatele hankedokumentidele on piiratud
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Keeled, milles hankedokumendid (või nende osad) on mitteametlikult kättesaadavad: poola 
keel
Teave piiratud juurdepääsuga dokumentide kohta on kättesaadav aadressil: https://przetargi.
pse.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://przetargi.pse.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 11/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zasady realizacji przedmiotu zamówienia zostały 
określone w Części IV SWZ
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
Rahastamiskord: Główne warunki finansowe zostały określone w Części IV SWZ

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: W toku postępowania o udzielenie zamówienia 
przysługują środki ochrony prawnej przewidziane Prawo zamówień publicznych - odwołanie 
do Krajowej Izby Odwoławczej i skarga do sądu okręgowego wnoszone w sposób i w 
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terminach określonych w ustawie. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł 
lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Ministerstwo Finansów
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Ministerstwo Rodziny, Pracy i 
Polityki Społecznej
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Polskie Sieci 
Elektroenergetyczne Spółka Akcyjna
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Polskie Sieci Elektroenergetyczne Spółka 
Akcyjna
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Polskie Sieci Elektroenergetyczne Spółka Akcyjna

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Polskie Sieci Elektroenergetyczne Spółka Akcyjna
Registreerimisnumber: 5262748966
Osakond: Departament Zakupów
Postiaadress: ul. Warszawska 165
Linn: Konstancin – Jeziorna
Sihtnumber: 05-520
Riik – jaotus (NUTS): Warszawski zachodni (PL913)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Polskie Sieci Elektroenergetyczne Spółka Akcyjna
E-posti aadress: aleksandra.balas@pse.pl
Telefon: +48 506 832 246
Internetiaadress: http://www.pse.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://przetargi.pse.pl
Hankija profiil: https://przetargi.pse.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: uzp@uzp.gov.pl
Telefon: 22 458 77 01
Internetiaadress: www.gov.pl/web/uzp/kontakt
Selle organisatsiooni rollid: 

mailto:aleksandra.balas@pse.pl
http://www.pse.pl
https://przetargi.pse.pl
https://przetargi.pse.pl/
mailto:uzp@uzp.gov.pl
http://www.gov.pl/web/uzp/kontakt
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Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0006
Ametlik nimi: Ministerstwo Finansów
Registreerimisnumber: 5260250274
Postiaadress: Świętokrzyska 12
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-916
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: https://www.gov.pl/web/finanse
E-posti aadress: kancelaria@mf.gov.pl
Telefon: 222 500 121
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0007
Ametlik nimi: Ministerstwo Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Registreerimisnumber: 5262895101
Postiaadress: Nowogrodzka 1/3/5
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-513
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: https://www.gov.pl/web/rodzina
E-posti aadress: info@mrips.gov.pl
Telefon: +48 222 500 108
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 

https://www.gov.pl/web/finanse
mailto:kancelaria@mf.gov.pl
https://www.gov.pl/web/rodzina
mailto:info@mrips.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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599686-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
Zmianie ulega termin składania ofert na 11.09.2026 godz. 11:00.

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 55c12bb9-2b89-469f-b659-633b7e0b31b4  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 03/09/2026 04:54:40 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 610511-2026
ELT S väljaande number: 171/2026
Avaldamise kuupäev: 04/09/2026
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